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	[image: Il·lustració del senyor i la senyora Bennet davant dels retrats de les seves cinc filles.]

	
    


	[image: La gran preocupació de la senyora Bennet era aconseguir un bon matrimoni per a les seves cinc filles: la Jane, l’Elizabeth (a qui tothom deia Lizzy), la Mary, la Kitty i la Lydia. Per això, quan es va assabentar que el senyor Bingley, un jove ric i extraordinàriament guapo, s’havia mudat a la luxosa finca de Netherfield, molt a la vora d’on ells vivien, de seguida li va dir al seu marit: —Estimat, ja se sap que l’únic que li falta a un solter ric és una esposa. Hem d’assegurar-nos que es casi amb una de les nostres filles! El senyor Bennet, acostumat a aquesta mena de comentaris, va contestar jocosament a la senyora Bennet, que va continuar com si res. —Què et sembla la Jane? —Preferiria recomanar la Lizzy —va dir l’home. —La Lizzy sempre ha estat la teva preferida, no sé per què. La Jane és més guapa i la Lydia, més alegre —va respondre la dona, un xic disgustada. —Però la Lizzy és més intel·ligent! —va exclamar el senyor Bennet. —La intel·ligència no és tan important per trobar marit! —va resoldre la seva esposa.]

	
    


	[image: Poc després, es va organitzar un ball i a la senyora Bennet li va semblar una bona oportunitat per conèixer el veí nou, convençuda que alguna de les seves filles aconseguiria conquerir-lo. El senyor Bingley, que era el convidat d’honor, es va presentar a la festa amb les seves dues germanes i un amic, un jove atractiu i molt ric, però una mica rondinaire i altiu: el senyor Darcy. En Bingley, en canvi, era una persona alegre. Impressionat per la bellesa de la Jane, la va convidar a ballar dues vegades. Durant la festa, com que va veure que el seu amic no es relacionava amb ningú, va mirar d’animar-lo. —Au, va, Darcy, no et pots quedar aquí plantat com un estaquirot tota la nit! Vine a ballar! —Saps molt bé que detesto els balls —va respondre secament en Darcy. —Vinga! Què et sembla la germana de la Jane, l’Elizabeth? És molt guapa, no creus? —És simplement acceptable —va respondre en Darcy amb desdeny. L’Elizabeth era molt a la vora i ho va sentir tot, però, gràcies al seu sentit de l’humor, en lloc d’empipar-se va riure’s del comentari, que després va explicar amb molta gràcia a les seves amigues.]

	
    


	[image: Il·lustració de Jane, Elizabeth, Bingley y Darcy a un ball.]

	
    


	[image: Il·lustració de Jane, Elizabeth, Darcy i Bingley xerrant al saló d'una casa.]

	
    


	[image: Des d’aquell dia, en Bingley va començar a visitar la Jane molt sovint. A aquelles trobades també hi acudien en Darcy i l’Elizabeth, tot i que ella hauria preferit no ser-hi present. Trobava que en Darcy era insuportable i no deixava passar cap oportunitat per ficar-se amb ell. Una vegada, en Bingley va dir: —No he conegut mai cap noia que parli de la seva educació, només de la seva bellesa i de les seves habilitats per al brodat, el cant i el dibuix. No us sembla injust? En Darcy, aleshores, va respondre de manera arrogant: —Conec molt poques dones que tinguin una bona educació. —No és una mica massa orgullós, senyor Darcy? Considera que l’orgull és un defecte o una virtut? —va respondre l’Elizabeth—. Estic intentant trobar-li un defecte, ja que es creu tan superior… Malgrat tot, en Darcy es va sentir cada vegada més captivat per la conversa brillant i la ironia de la jove Bennet. Definitivament, no s’assemblava a les altres noies que coneixia, la qual cosa la feia molt interessant, però, alhora, l’intimidava.]

	
    


	[image: Un dia, la família va rebre un convidat, el senyor Collins, cosí del senyor Bennet. Era un noi força avorrit i tenia un objectiu molt concret: casar-se amb una de les joves germanes. Ben aviat, li va proposar matrimoni a l’Elizabeth: —Em faries l’honor de convertir-te en la meva esposa? —Em sento molt afalagada, però no puc acceptar —va respondre la Lizzy. —Aquest truc me’l sé: les dames rebutgen les propostes de matrimoni per fer-se les interessants… —No soc aquesta mena de dama. Simplement, no t’estimo. No em podries fer mai feliç, ni jo a tu. I l’Elizabeth se’n va anar. En Collins es va quedar consternat, igual que la senyora Bennet, que ja veia la seva filla a l’altar. Malgrat la negativa, en Collins va continuar estant-se a casa dels Bennet com a convidat. I no va trigar a fixar-se en la Charlotte, una amiga de la Lizzy que tenia un concepte molt diferent del matrimoni. De fet, amb prou feines tres dies després de la proposta anterior, en Collins li va demanar la mà a la Charlotte, que va deixar de banda els sentiments i va acceptar.»]
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Des d’'aquell dia, en Bingley va comengar a visitar la Jane molt
sovint.

A aquelles trobades també hi acudien en Darcy i 'Elizabeth, tot i
que ella hauria preferit no ser-hi present. Trobava que en Darcy era
insuportable i no deixava passar cap oportunitat per ficar-se amb ell.
Una vegada, en Bingley va dir:

—No he conegut mai cap noia que parli de la seva educacié, nomeés
de la seva bellesa i de les seves habilitats per al brodat, el cant i el
dibuix. No us sembla injust?

En Darcy, aleshores, va respondre de manera arrogant:

—Conec molt poques dones que tinguin una bona educacié.

—No és una mica massa orgullés, senyor Darcy? Considera que
Torgull és un defecte o una virtut? —va respondre I'Elizabeth—. Estic
intentant trobar-li un defecte, ja que es creu tan superior...

Malgrat tot, en Darcy es va sentir cada vegada més captivat per
la conversa brillant i la ironia de la jove Bennet. Definitivament, no
s'assemblava a les altres noies que coneixia, la qual cosa la feia molt
interessant, pero, alhora, l'intimidava.
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Un dia, la familia va rebre un convidat, el senyor Collins, cost del
senyor Bennet.

Era un noi for¢a avorrit i tenia un objectiu molt concret: casar-se
amb una de les joves germanes.

Ben aviat, li va proposar matrimoni a 'Elizabeth:

—Em faries 'honor de convertir-te en la meva esposa?

—Em sento molt afalagada, perd no puc acceptar —va respondre
la Lizzy.

—Aquest truc me’l sé: les dames rebutgen les propostes de
matrimoni per fer-se les interessants...

—No soc aquesta mena de dama. Simplement, no testimo. No em
podries fer mai felig, ni jo a tu.
I[I'Elizabeth se’n va anar. En Collins es va quedar consternat, igual

que la senyora Bennet, que ja veia la seva filla a Ialtar.

Malgrat la negativa, en Collins va continuar estant-se a casa dels
Bennet com a convidat. I no va trigar a fixar-se en la Charlotte, una
amiga de la Lizzy que tenia un concepte molt diferent del matrimoni.

De fet, amb prou feines tres dies després de la proposta anterior,
en Collins li va demanar la ma ala Charlotte, que va deixar de banda

els sentiments i va acceptar.
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a gran preocupacié de la senyora Bennet era aconseguir un
bon matrimoni per a les seves cinc filles: la Jane, I'Elizabeth (a
qui tothom deia Lizzy), la Mary, la Kitty i la Lydia.
Per aixo, quan es va assabentar que el senyor Bingley, un jove ric i
extraordinariament guapo, shavia mudat a la luxosa finca de Netherfield,
molt alavora don ells vivien, de seguida li va dir al seu marit:
—Estimat, ja se sap que I'tnic que li falta a un solter ric és una
esposa. Hem d’assegurar-nos que es easi amb una de les nostres
filles!

El senyor Bennet, acostumat a aquesta mena de comentaris, va

contestar jocosament a la senyora Bennet, que va continuar com si res.

—Que et sembla la Jane?

—Preferiria recomanar la Lizzy —va dir 'home.

—La Lizzy sempre ha estat la teva preferida, no sé per que. La Jane
és més guapa ila Lydia, més alegre —va respondre la dona, un xic
disgustada.

—Pero la Lizzy és més intel ligent! —va exclamar el senyor Bennet.

—La intel-ligéncia no és tan important per trobar marit! —va
resoldre la seva esposa.
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—Au, va, Darcy, no et pots quedar aqui plantat com un estaquirot
tota la nit! Vine a ballar!

—Saps molt bé que detesto els balls —va respondre secament en Darcy.

—Vinga! Qué et sembla la germana de la Jane, I'Elizabeth? Es molt
guapa, no creus?

—Es simplement acceptable —va respondre en Darcy amb desdeny.

LElizabeth era molt a la vora i ho va sentir tot, pero, gracies al seu
sentit de 'humor, en lloc d'empipar-se va riure’s del comentari, que

després va explicar amb molta gracia a les seves amigues.
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Poc després, es va organitzar un ball i a la senyora Bennet li va

semblar una bona oportunitat per coneixer el vef nou, convencuda

que alguna de les seves filles aconseguiria conquerir-lo.

fes

ric,

bell

El senyor Bingley, que era el convidat d’honor, es va presentar ala
a amb les seves dues germanes i un amic, un jove atractiu i molt
pero una mica rondinaire i altiu: el senyor Darcy.

En Bingley, en canvi, era una persona alegre. Impressionat per la
esa dela Jane, la va convidar a ballar dues vegades.

Durant la festa, com que va veure que el seu amic no es relacionava

b ningy, va mirar d’animar-lo.
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